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BEPBAJIIBAIIAA EKOKOHLEIITY TEXHOT'EHHA 3AI'PO3A B
AHI'VTOMOBHOMY XYAOXHBOMY JJUCKYPCI (HA MATEPIAJII
POMAHY JOHA JEJIIJIJIO “WHITE NOISE”)

VY cyuacHiil (UIOTIOTIYHIM HAyIll XyAOXKHIM AUCKYPC PO3TISIAIOTh SK CKIIaJHE
OaraToMipHe SIBHILE, IO MOEIHYE MOBHI, KOTHITUBHI Ta COIIIOKYJIbTYpPHI KOMIIOHEHTHU
[1]. Horo mocmimkeHHs mepenbauae aHami3 B3aeMOil TEKCTy 3 IIMPIIMM KYIbTYPHHM
KOHTEKCTOM, y SIKOMY (POPMYIOTHCS KITFOYOB1 KOHIIETITH.

OmuuM 13 0a30BHUX IMOHSATH KOTHITMBHOI JIIHTBICTMKH € KOHIIENT SIK MEHTaJIbHA
CTPYKTYypa, 0 aKyMYJIIO€ 3HAHHS Ta JOCBiJ JtoauHu [2; 7]. Bepbanizaiiisi KOHUENTY B
XYJ0’)KHbOMY TEKCT1 BIJOYBAETHCS UEPE3 CUCTEMY MOBHHX 3ac001B, sIK1 (POPMYIOTH HOTO
CEMaHTHYHE Ta eMOIIiiiHe HATIOBHEHHS.

OcobOmmBe Micne y cydacHoMy auckypci nocizae ekokonnent TEXHOI'EHHA
3AT'PO3A, 110 BiioOpakae TPUBOKHE CIIPUMHATTS HACIIIKIB TEXHIYHOTO Tiporpecy [6].
VY pomani JI. JleJlinmno White Noise 1ieli KOHIIEIT peasi3yeThCs uyepe3 MOeTHAHHS
HAyKOBOI TEPMIHOJIOTIT Ta MeTaOpUUHUX 00pa3iB.

Hanpuknan: “The cloud was low and ragged. It moved like some death ship in a
Norse legend” [8, c. 120]. Meradopa «death ship» cTBoproe amokanmintuyHuii oOpas
3arpo3u, SIKUM MiICHIIIOE EMOIIMHUI BILIUB.

B ykpaincbkomy nepekianai: «Xmapa Oyna HU3bKa i po3ipBaHa. Bona pyxanacs,
Haue Kopabenb cMepTi 31 CKaHAWHABChKOi JiereHam» [9, c. 85]. Ilepeknan 30epirae
00pa3HICTb, IO CBIAYUTH MPO aI€KBATHY Mepeaady KOHUEMTY.

JlekcuuHuUl piBeHb penpe3eHTallll BKIII0Ua€e TepMiHU toxic, radiation, exposure, siki
(OopMyIOTh HAYKOBUI KOMITOHEHT KOHLENTy. CMHTaKCU4Ha (hparMeHTarlisi Ta KOPOTKl
pEYEeHHS BIATBOPIOIOTH CTAH TPUBOTU Ta HEBU3HAYEHOCTI.

3HauHy POJb BIAITpAaE MEIIAHUN TUCKYPC:

“SIMUVAC is called in to take readings and analyze data.”

“They are calling it the Airborne Toxic Event.”

i koHCTpYKIIii IMITYIOTh HOBUHHUHN CTUJIb 1 CTBOPIOIOTH €(PEeKT 1HPOpMaIIiifHOTO

MepeHaCUYCHHS.

3 mormsiay TepeKiIaio3HaBCTBA, BOKIMBUM € 3acTOCyBaHHS TpaHchopmariii [4; 5]
Hanpuxman:

“The event has a life of its own” — «LIs momist )KMBE BJIACHUM JKUTTIM.

VY Bumnaaky:

“It was a black billowing cloud” — «lle 6yna yopna xmapa»

CIIOCTEPITaETHCS BTPaTa €KCIPECUBHOCTI, IO 3HUXKYE MTparMaTHIHUNA e(PEeKT.

Takum uymHOM, BepOamizamiss exokoHuenty TEXHOI'EHHA 3AI'PO3A
XapaKTepU3y€eThCs MOETHAHHSAM PaIliOHATLHOTO Ta 00pa3HOro KoMmmnoHeHTiB. [lepekias
3arajoM aJeKBaTHO BIJITBOPIOE 3MICT, OJIHAK OKpemi TpaHcdopmarlii BIUTMBAIOTH Ha
IHTEHCUBHICTh €MOIIIMHOTO BIUIUBY [2; 6].

CIIUCOK JIITEPATYPU
1. banesuu @. C. OcnoBu nuckypcosorii. JIseis: ITAIC, 2004. 344 c.



o ko

oo

bab6emniok O. A. Bep06aizaiiis KOHIENTIB y Xy10kHboMY nuckypci. JIsBiB: JIHY imeni IBana
®panka, 2010.

Kouepran M. I1. 3aransaHe MoBo3HaBcTBO. KniB: BumaBuuumii nentp «Akangemis», 2010. 464 c.
Baker M. In Other Words: A Coursebook on Translation. London: Routledge, 2018. 392 p.
Munday J. Introducing Translation Studies: Theories and Applications. London: Routledge, 2016.
396 p.

Beck U. Risk Society: Towards a New Modernity. London: Sage Publications, 1992. 260 p.
Evans V., Green M. Cognitive Linguistics: An Introduction. Edinburgh: Edinburgh University
Press, 2006. 830 p.

DeLillo D. White Noise. New York: Penguin Books, 1985. 326 p.

HeJTimno [, bimmii iirym / iep. 3 anri. B. ['opOareka. Kuis: Bunasauireo XKymancekoro, 2012. 352 c.



